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14.

Zakon
z dne 11. maja 1888. L,

veljaven za vojvodino Kranjsko, s ka­
terim se razveljavlja zakon z <liiv 5. ja- 
nuvarija 1883, dež. za k. &t. 8, in se pre- 
narejajo 88- 78., 79. in 81. občinskega 
reda z dne 17. februvarija 1800. leta, 

de*, zal», št. 3.

8 pritrditvijo deželnega zbora Svoje vojvodine 
Kranjske ukazujem tako:

č l e n  I.

Zakon z dne 5. januvarija 1882, dež. zak. 
št. 8, je razveljavljen in §§. 78., 79. in 81. občin­
skega reda za Kranjsko z dnč 17. februvarija 1866. 
leta, dež. zak. št. 2, so prenarejeni ter se odslej 
glase:

§. 78.

Doklada k užitnim sme zadevati samo po- 
užitek v občinskem ozemlji, a ne pridelovanja, niti 
trgovinskega prometa.

Zatorej se doklade k užitninam, ki se pobirajo 
pri izdelovanji davku podvrženih stvarij, kakor 
na pr. k užitnini od piva, od žganih opojnih pijač 
i. t. d., ne smejo nalagati.

§. 79.

Doklade nad 15 % direktnih davkov ali užit- 
nine so zavisne od dovolitve deželnega odbora, 
doklade nad 50 % direktnih davkov ali nad 30 % 
užitnine so zavisne od dovolitve deželnega odbora 
in od pritrditve političnega deželnega oblastva.

Za to, da sc pobirajo doklade nad 100 % 
direktnih davkov ali užitnine, treba je dovolitve 
deželnega zbora in Najvišjega potrdila.

§. 81.

Za to, da se uvedč davščine od použitka 
opojnih pijač, podvrženih užitnini, na najdaljšo 
döbo desetih let, kakor tudi za to, da se povišajo 
že obstoječe take davščine za jednako dobo, treba 
je dovolitve deželnega odbora, in pritrditve politič­
nega deželnega oblastva.

Gesetz
vom 11. M ai 1888,

wirksam für das H e r z o u t l i u m  Ärain, womit das 
Gesetz vom 5 . Jänner 1 8 8 3 , L. W. Bl. N r. 8 , 
oufflclioürn und die 88. 7 8 , 7 9  und 81 der Ge- 
»icindeitt dnunii vom 17 . Februar 1 8 0 0 , V. W. Bl. 

Nr. 3 , allgeändert werden.

M it Zustimmung des Landtages Meines Herzog- 
thumes Krain finde Ich zu verordnen, wie folgt:

Art. I.

D as Gesetz vom 5. Jänner 1882, S. G. Bl. 
Nr. 8, wird aufgehoben und die §§. 78, 79 und 81 
der Gemeindeordnung für Krain vom 17. Februar 
1866, L. G. Bl. 9Zr. 2, werden abgeäudert und 
haben nun zu lauten:

§. 78.
Durch den Zuschlag zur Verzehrungssteuer darf 

blos der Verbrauch im Gemeindegebiete und nicht 
die Production und der Handelsverkehr getroffen 
werden.

Es dürfen daher Zuschläge zu Verzehruugs- 
steuern, ivelche bei der Erzeugung der steuerbaren 
Gegenstände eingehoben werden, wie z. B, zu der 
Verzehrungssteuer von Bier, gebrannten geistigen 
Getränken u. dgl. nicht umgelegt werde».

8- 79.
Zuschläge, welche 15 % der direeteu Steuern 

oder der Verzehruugssteucr übersteige», siud an die 
Genehmigung des Landesausschnsses, Zuschläge, welche 
50 % der direkten oder 30 % der Verzehrungssteuer 
übersteige», a» die Genehmigung des Landesausschusses 
und die Zustimmung der politischen Landesbehörde 
gebunden.

Zur Einhebung von Zuschlägen von mehr als 
100% der direkten Steuern oder der Verzehrungs­
steuer ist die Bewilligung des Landtages und die 
Allerhöchste Sanetiou erforderlich.

6) .  8 .1 .

Zur Einführung von Abgaben von dem Ver­
brauche der, der Verzehrungssteuer unterliegenden 
geistigen Flüssigkeiten auf die Dauer von längstens 
10 Jahre», sowie zur Erhöhung bestehender derlei 
Abgabe» für eine gleiche Zeitdauer ist die Bewil­
ligung des Landesausschttsses und die Zustimmung 
der politischen Landesbehörde erfordernd).



Za to, da se uvedo ali povišajo omenjene 
davščine na daljšo dobo nego na deset let, potem 
za to, da se uvedö drugačne naklade in davščine, 
katere ne spadajo med občinske takse, ustanovi- 
čene po zakonu z dne 8. decembra 1868. leta, 
dež. zak št. 17, oziroma po zakonu z dne 26. marca 
1885. leta, dež. zak. št. 9, niti v vrsto doklad 
k direktnim davkom ali k užitnini, kakor tudi za 
to, da se povišajo že obstoječe naklade in davščine 
zadnje vrste, treba je dovolitve deželnega zbora in 
Naj višjega potrdila.

Čl en  H.

Ta zakon stopi v veljavnost s tistim dnevom, 
ko se razglasi.

Č l e n  IH.

Mojemu ministru notranjih stvarij je naročeno 
z vršiti ta zakon.

N a  D u n a j i ,  11. maja 1888.

Franc Jožef s. r.

Tiiaffe s. r.

Zur Einführung oder Erhöhung der gedachten 
Abgaben auf eine Zeitdauer von mehr als 10 Jahren, 
dann zur Einführung anderer Auflagen und Ab­
gaben, welche unter die, durch das Gesetz vom 
3. Dezember 1868, L. G. Bl. Nr. 17, beziehungs­
weise jenes vom 26. März 1885, L. G. Bl. Nr. 9, 
festgesetzten Gemeindetaxen und in die Kategorie der 
Zuschläge zu den directen Steuern oder zur Ver­
zehrungssteuer nicht gehören, sowie zur Erhöhung 
schon bestehender Auflagen und Abgaben der letzteren 
Art, ist die Bewilligung des Landtages und die Aller­
höchste Sanction erforderlich,

Art. II.

Dieses Gesetz tritt mit dem Tage seiner Kund­
machung in Kraft.

Art. 111.

Mein Minister des Innern  ist mit der Durch­
führung dieses Gesetzes beauftragt.

W i e n ,  am 11. M ai 1888.

Franz Josef m. p.

Taasfc m. p.




